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départ pour 'Angleterre, je fus regu chez lui, | cour fleurie, le maitre apparait,
je crus parler avec un ami de dix ans. Lui- [
me, avec sa politesse exquise, me surprit
une divination de mes soucis intellectuels.
Voild pourquoi je me plais & noter ma premié-
re visite parisienne comme un amoureux son
premier rendez-vous. Un gofit profond des let-
tres, écrivait lui-méme M. Maurois dans son
Journal de vacances, produit les mémes effets
que I'amour. Il dit ‘encore : Je connais peu de
plaisirs plus vifs qu'un pelermaxe lmérau'e. 4
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André Ma
-~ a Anvers

C’est demain jeudi, que le célébre .
écrivain paraitra & la tribune de la
Grande Librairie et il a choisi pour
ses auditeurs d’Anvers un sujet riche
et brfilant d’actualité: «Olu va le
monde? ».

_ M. André MAUROIS

Parmi les 'maitres de ’heure, André
Maurois reste 'une des plus sympa-
thiques figures et son ceuvre est uni-
versellement connu.

Rappelez-vous ses romans « Bernard
Quesnay », '« Climatus», «Le Cercle
de Famille », «L’Instinct de Bonheur»,
ses ceuvres d’humour «Les Silences
du Colonel Bramble » et les « Discours
du Docteur O’Grady », ses essais «Dis-
r%eli », «Shelley», «Edouard VII»,
etc.

Conférencier, il a porté partout sa
parole claire et animée, sa pensée ré-
fléchie et féconde et partout ses cone
férences lui valurent des triomphes.

Quel que soit le sujet qu’il aborde,
il parle en connaisseur, en homme qui
a poussé a fond ses recherches et sa
méditation. I1 a un autre mérite: l'ef-
fort qu’il a accompli ne se soupgonne
point, parce que s’il prépare sérieu-
sement ses ceuvres et ses causeries,
c’est pour les rendre simples et s6-
duisantes.

Les Anversois n'ont d’ailleurs pas
besoin qu'on leur fasse I'éloge de
lorateur qu’ils ont pu apprécier en
1933. Réjouissons-nous, André Mau-
rois sera notre hote jeudi prochain.

Location & La Grande Librairie.
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The Times (London)
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‘M. MAUROIS ELECTED TO
| FRENCH ACADEMY
\

FROM OUR OWN CORRESPONDENT
PARIS, June 23
M. André Maurois, the novelist and

commentater-on.English life, was elected
a member of the French Academy this

afternoon by 19 'votes out ﬁy

Datum 24-Junl]938
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The New York Times
Book Review

A :'rlélfl FOR SI#E'N(;'f. By An-

i ranslated from

the Fr’egm%%y Edith Johamfwen.

203 pp. New York: D. Apple-
ton-Century Company. $2.

F all the French provinces,
Périgord is perhaps the
most beguilingly beautiful,
with its gentle hills and

sudden ‘rugged escarpments and
its turreted chateaux rising every-
where above green farmlands
and on the banks of winding
rivers of which the  majestic

‘Dordogne is queen. And there is

nothing recondite about the con-
nection between its unfamiliarity
to strangers and its survival of
traditional custom and social self-
sufficiency: Périgord is indeed
a bit remote. In Périgord such
a time-honored castle as La
Guichardie is quite naturally the
center for such benevolent despot-
ism as that of its sagacious and
kindly chéatelaine, and such fami-
lies as the Romillys and the
Savinacs play out the social
comedy that André Maurois
'makes the vehicle for wit and
wisdom and the expression of an
exquisite art.

The novel here translated as
“A Time for Silence” sold more
than 100,000 copies in pre-war
France, and has been accounted
by some as André Maurois's best

--work. It is so perfect a little gem
in its own finished self-contain-
ment that comparison-by-degree
seems pedantic, if not indeed im-
possible. Certainly it is to be
enjoyed by and for itself—a di-
verting and provocative tale of
the monstrous shadow of scandal
that falls across blameless happi-
ness' and of how by good sense
it is dispelled.

Although the Romillys were

comparative newcomers—Gaston
was from a manufacturing fam-
ily in Normandy—they were al-
ready deeply rooted in Périgord,
where they had restored a fine
old manor house and were suc-
cessfully farming its wide estate.

Madame de la Guichardie had set
the seal of her friendship upon
them and when she publicly ap-
proved the romance of Colette
Romilly and the eldest son of the
Comte de Saviniac, the marriage
was as good as arranged. But
Gaston and Valentine Romilly
were plunged into dismay instead
of rejoicing: what would happen
when all the countryside discov-
ered—as it seemed that now it
must—that Colette’s birth had
antedated their marriage?

What happened threatened to
be plenty. - To be sure, nobody
condemned Gaston and Valentine
for a transgression which had un-
usual circumstances to excuse it,
nor could anything but admira-
tion be felt for their characters,

their social bearing, their daugh-

ter’s upbringing and all the faith-
fulness and devotion of their mar-
ried life. But the scandal, the
scandal! What would people say?
And then, too, this sad news must
now be broken to 18:year-old
Colette herself.

So, with gay and penetrating
insight, M. Maurois tells his tale:
of Madame de la Guichardie
strong at once on the Romillys’
side, and planning her campaign
for them with Napoleonic strat-
egy; of the miserly Saviniac pére
(with a glimpse back to his even
more miserly mother) who had
to be politely blackmailed; of his
pious conventional wife who after
all could not withstand persua-
sion; and most piquantly of Co-
lette, who had known the whole

story all along and thought this
..fuss just too inexplicable and

ludicrous. Colette and young
Saviniac are in love, and they will
brook no obstacle to marriage.
But they privately regard the old
people (who are in their forties)
as both stodgy and sentimental;
a wealth of wit is concentrated in
this modern maiden’s discussion
of the parents she really adores,
before the young couple settle

Signatur........... SR
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down—on the terrace in the
moonlight—to the consideration
of livestock and manures and
science-versus-tradition and the
other serious content of their
homemaking plans. .

It is when this teapot tempest
has been stilled that a much 'more
serious storm threatens to over-
whelm the Romilly family. Once
more Madame de la Guichardie
must hold the scales of human
happiness. Once more real truth

| is assured in silence rather than

in the ambiguous “candor” of out-
spilling words. Once more love
is stronger than pride and true
goodness becomes great in flexi-
bility as in tolerance. “A Time
for Silence” is a comedy of man-
ners, in a social idiom completely
French; it is also a novel with a
“moral” of wisdom and generos-
ity, not in a self-contained local
society only, but for men and wo-
men everywhere. 8

But the French scene is en-
trancing in its reality, against
this lovely background before the
war. And André Maurois, who
lived in Périgord, re-creates it
with a happy intimacy. Alike
charming and veracious, too, are
the little unconsidered bits of
everyday life: the landowner’s
talk with his farm workers, the
country personalities, the domes-
tic contentment of rural toil and
family comradeship. With the
polished skill of lapidary art, yet
with utter naturalness, “A Time
for Silence” evokes a world where |
simplicity is the natural com-
panion to sophistication. Those

dualisms, too, are French. V

KATHERINE WOODS.
— "

wenden.



New York Times Studio.
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Anche Cebreo Maurois —— = e
perde la sua anglofilia” ™ DY i dand

Lisbona 15 ottobre

Wm_%a*mlﬁ, fonte
ineccepibile dal pun i vista del-

la piu inveterata anglofilia, pubbli-
ca sul Diario de Noticias una se-
rie di articoli sulle cause della di-
sfatta della Francia. Nel gennaio di
quest’anno Maurois ha visitato I'In-
ghilterra, dove, eccettuata una Di-
visione canadese, non vi si poterono
mostrare forze militari con Corpi
superiori a un battaglione. Egli ri-
corda l'opinione del generale Gort,
che nel febbraio si diceva certo dei-
lla vittoria britannica entro lin-
Verno.

« L’arrivo di Maurice Chevalier ad
Arras — racconta anche larticoli-
sta — provocd maggigre entusiasm
fra le truppe franco-inglesi di quel
lo del Presidente della Repubblica »

v (s



